
Uddrag fra Athena Farrokhzad: Vitsvit, Gyldendal 2013, ss. 8, 19 og 50 

Athena Farrokhzad er født i Sverige i 1983 af forældre fra Iran. Om titlen på digtsamlingen udtaler 

oversætterne sig sådan: “Vitsvit er både en lyd og et nyt ord, der opstår, idet ordene ‘vit’ og ‘svit’ sættes 

sammen. ‘Vit’ betyder ‘hvid’, og ‘svit’ betyder ‘suite’ (‘en række af tematisk sammenhængende digte, 

malerier eller andre kunstværker) og desuden, på svensk, ‘følgesygdom’, mén” eller eftervirkning’. Man kan 

tillige opfatte Vitsvit som en sammensætning af ordene ‘vits’ og ‘vit’, hvilket kunne oversættes til ‘hvidshvid’ 

på dansk.” 

Det første tekstuddrag er fra s.8 

 



Det andet tekstuddrag er fra s. 19 

 

  



Det tredje tekstuddrag er fra s.52 

 


